
Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Tribunal Supremo (Espanja) 
on esittänyt 7.6.2010 — Campsa Estaciones de Servicio 

S.A. v. Administración del Estado 

(Asia C-285/10) 

(2010/C 246/33) 

Oikeudenkäyntikieli: espanja 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Tribunal Supremo 

Pääasian asianosaiset 

Valittaja: Campsa Estaciones de Servicio S.A. 

Vastapuoli: Administración del Estado 

Ennakkoratkaisukysymys 

Sallitaanko 17.5.1977 annetussa kuudennessa neuvoston direk­
tiivissä 77/388/ETY ( 1 ) jäsenvaltioiden säätää, että kun kyse on 
liiketoimista, joissa osapuolten välillä on etuyhteys ja joissa hin­
nat ovat tavanomaisia markkinahintoja merkittävästi alhaisem­
pia, veron perusteena ei ole 11 artiklan A kohdan 1 alakohdan 
a alakohdasta säädetty yleisesti sovellettava veron peruste eli 
vastike, laajentamalla tavaroiden ja palveluiden omaan käyttöön 
ottamista koskevia sääntöjä (kuten säädettiin arvonlisäverolain 
79 §:n 5 momentissa ennen kyseisen lain muuttamista 
29.11.2006 annetulla lailla 36/2006) ja noudattamatta maini­
tun direktiivin 27 artiklassa säädettyä erityismenettelyä, jossa 
säädetään yleissäännöstä poikkeamista koskevasta luvasta, jollai­
sen Espanja sai vasta 15.5.2006 tehdyllä neuvoston päätöksellä? 

( 1 ) Jäsenvaltioiden liikevaihtoverolainsäädännön yhdenmukaistamisesta 
— yhteinen arvonlisäverojärjestelmä: yhdenmukainen määräytymis­
peruste — 17.5.1977 annettu kuudes neuvoston direktiivi 
77/388/ETY (EYVL L 145, s. 1). 

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Rechtbank van Koophandel 
te Dendermonde (Belgia) on esittänyt 2.6.2010 — Wamo 

BVBA v. JBC NV ja Modemakers Fashion NV 

(Asia C-288/10) 

(2010/C 246/34) 

Oikeudenkäyntikieli: hollanti 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Rechtbank van Koophandel te Dendermonde 

Pääasian asianosaiset 

Valittaja: Wamo BVBA 

Vastapuoli: JBC NV 

Modemakers Fashion NV 

Ennakkoratkaisukysymys 

Onko sopimattomista elinkeinonharjoittajien ja kuluttajien väli­
sistä kaupallisista menettelyistä 11.5.2005 annettu Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/29/EY ( 1 ) esteenä sen­
kaltaiselle kansalliselle säännökselle, joka sisältyy kaupallisista 
menettelyistä sekä kuluttajalle annettavista tiedoista ja kulutta­
jansuojasta 14.7.1991 annetun lain (Wet van 14 juli 1991 
betreffende de handelspraktijken en de voorlichting en bescher­
ming van de consument) 53 §:ään ja jossa kielletään hinnana­
lennuksia koskevat ilmoitukset ja sellaisia koskevat vihjaukset 
tiettyinä ajanjaksoina? 

( 1 ) Sopimattomista elinkeinonharjoittajien ja kuluttajien välisistä kaupal­
lisista menettelyistä sisämarkkinoilla ja neuvoston direktiivin 
84/450/ETY, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivien 
97/7/EY, 98/27/EY ja 2002/65/EY sekä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 2006/2004 muuttamisesta 11.5.2005 
annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/29/EY 
(sopimattomia kaupallisia menettelyjä koskeva direktiivi) (EUVL 
L 149. s. 22). 

Valitus, jonka European Dynamics SA on tehnyt 10.6.2010 
unionin yleisen tuomioistuimen asiassa T-50/05, Evropaïki 
Dynamiki — Proigmena Systimata Tilepikoinonion 
Pliroforikis kai Tilematikis AE v. Euroopan komissio, 

19.3.2010 antamasta tuomiosta 

(Asia C-289/10 P) 

(2010/C 246/35) 

Oikeudenkäyntikieli: englanti 

Asianosaiset 

Valittaja: European Dynamics SA (edustaja: asianajaja N. Koro­
giannakis) 

Muu osapuoli: Euroopan komissio 

Vaatimukset 

— valituksenalainen tuomio on kumottava
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